
SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT - TRUGLO 6-48 THREAD,
GREEN

Durable, Machined Aluminum & Bright Fiber Optic Bead

Highly visible, bright red or green, aiming point lets you concentrate on
following the target and making the shot. Improves sight acquisition in all light
conditions for fast, almost automatic alignment. Machined aluminum body
provides years of rugged service.

Attributes

Name: TRUGLO 6-48 THREAD, GREEN
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000053
Mfr. No.: TG-TG954AG
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Green
Style: Fiber Optic Beads
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 788130102145

Item details

Made in USA
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SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um deine Schussgenauigkeit zu verbessern und die Zielerfassung bei verschiedenen
Lichtverhältnissen zu optimieren. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass das Visier ordnungsgemäß installiert ist, bevor du es benutzt.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und Zubehör.
Lagere das Visier und die Feuerwaffe sicher, um unbefugten Zugriff, insbesondere durch Kinder, zu
verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlstellungen und ungenauen Schüssen führen.
Beschädigungen am Visier können während der Nutzung zu Ausfällen führen.

Anleitungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass das Visier gemäß den bereitgestellten Anweisungen installiert wird.
Verwende das Visier nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Vermeide die Nutzung des Visieres bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren vorgesehen. Stelle sicher, dass
Minderjährige beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör von einem verantwortlichen
Erwachsenen beaufsichtigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige den Bereich, an dem das Visier installiert wird, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Verwende geeignete Werkzeuge, um das Visier auf der Schrotflinte zu installieren und stelle sicher,
dass es fest sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung des Visieres vor der Nutzung.

Nutzung:2.



Mache dich vor der Nutzung mit den Funktionen und der Bedienung des Visieres vertraut.
Justiere das Visier nach Bedarf, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung mit deinem Ziel
sicherzustellen.
Übe in einer sicheren Umgebung, um dich an die Leistung des Visieres zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Visier gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO beziehe
dich bitte auf die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen bei uns an erster Stelle. Durch die Befolgung dieser Richtlinien und
Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem SHOTGUN STARBRITE DELUXE
SIGHT TRUGLO gewährleisten. Bleibe immer über Sicherheitspraktiken und Updates zu deinem Produkt
informiert. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. This product is designed to enhance
your shooting accuracy and improve sight acquisition in various lighting conditions. To ensure safe and effective
use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the sight is properly installed before use.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and accessories.
Store the sight and firearm securely to prevent unauthorized access, especially by children.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to misalignment and inaccurate shooting.
Damage to the sight can cause failure during use.

Instructions to Avoid Hazards:

Ensure that the sight is installed according to the instructions provided.
Do not use the sight if it shows signs of damage or wear.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are
supervised by a responsible adult when using firearms and related accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Clean the area where the sight will be installed to ensure a secure fit.
Use appropriate tools to install the sight onto the shotgun, ensuring it is tightly secured.
Check the alignment of the sight before use.

Usage:2.

Before using the sight, familiarize yourself with its features and operation.
Adjust the sight as necessary to ensure proper alignment with your target.
Practice in a safe environment to become accustomed to the sight's performance.



Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines and instructions, you can ensure
a safe and enjoyable experience with your SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Always stay informed
about safety practices and updates regarding your product. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del PUNTO DE
MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO 648
THREAD, VERDE
Introducción
Gracias por elegir el PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO. Este producto está diseñado para
mejorar tu precisión al disparar y facilitar la adquisición de la mira en diversas condiciones de luz. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el punto de mira esté correctamente instalado antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el punto de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.
Almacena el punto de mira y el arma de fuego de manera segura para prevenir el acceso no autorizado,
especialmente por parte de niños.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de disparo sea segura.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a desalineaciones y disparos inexactos.
El daño al punto de mira puede causar fallos durante su uso.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el punto de mira esté instalado de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
No uses el punto de mira si muestra signos de daño o desgaste.
Evita usar el punto de mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más. Asegúrate de que los
menores estén supervisados por un adulto responsable al usar armas de fuego y accesorios
relacionados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Limpia el área donde se instalará el punto de mira para asegurar un ajuste seguro.
Usa herramientas adecuadas para instalar el punto de mira en la escopeta, asegurándote de que
esté bien fijado.
Verifica la alineación del punto de mira antes de usarlo.

Uso:2.



Antes de usar el punto de mira, familiarízate con sus características y funcionamiento.
Ajusta el punto de mira según sea necesario para asegurar una alineación adecuada con tu
objetivo.
Practica en un entorno seguro para acostumbrarte al rendimiento del punto de mira.

Instrucciones de Desecho
Desecha el punto de mira de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el punto de mira en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE
TRUGLO, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del
producto.

Conclusión
Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades. Siguiendo estas directrices e instrucciones,
puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE
TRUGLO. Siempre mantente informado sobre las prácticas de seguridad y actualizaciones relacionadas con tu
producto. Gracias por tu atención a la seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE POINT ROUGE
SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO 648
THREAD, VERT
Introduction
Merci d'avoir choisi le point rouge SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO. Ce produit est conçu pour améliorer
ta précision de tir et faciliter l'acquisition de la vue dans diverses conditions d'éclairage. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que le point de visée est correctement installé avant utilisation.
Inspecte régulièrement le point de visée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
Range le point de visée et l'arme de manière sécurisée pour éviter tout accès non autorisé, en particulier
par des enfants.
Sois conscient de ton environnement et assure un cadre de tir sûr.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement et un tir inexact.
Un dommage au point de visée peut provoquer une défaillance lors de son utilisation.

Instructions pour éviter les risques :

Assuretoi que le point de visée est installé selon les instructions fournies.
N'utilise pas le point de visée s'il montre des signes de dommage ou d'usure.
Évite d'utiliser le point de visée dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter ses performances.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage par des personnes âgées de 18 ans et plus. Assuretoi que les
mineurs sont supervisés par un adulte responsable lors de l'utilisation d'armes à feu et
d'accessoires connexes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Nettoie la zone où le point de visée sera installé pour garantir un ajustement sécurisé.
Utilise les outils appropriés pour installer le point de visée sur le fusil, en veillant à ce qu'il soit bien
fixé.
Vérifie l'alignement du point de visée avant utilisation.

Utilisation :2.



Avant d'utiliser le point de visée, familiarisetoi avec ses caractéristiques et son fonctionnement.
Ajuste le point de visée si nécessaire pour assurer un alignement correct avec ta cible.
Entraînetoi dans un environnement sûr pour t'habituer aux performances du point de visée.

Instructions d'élimination
Élimine le point de visée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le point de visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage si elles sont disponibles.

Conclusion
Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une
expérience sûre et agréable avec ton point rouge SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO. Reste toujours
informé des pratiques de sécurité et des mises à jour concernant ton produit. Merci de prêter attention à la
sécurité.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MIRINO
SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO 648
THREAD, GREEN
Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua precisione di tiro e facilitare l'acquisizione del mirino in diverse condizioni di illuminazione. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e degli accessori.
Conserva il mirino e l'arma da fuoco in modo sicuro per prevenire accessi non autorizzati, specialmente
da parte di bambini.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può portare a disallineamento e tiro impreciso.
Danni al mirino possono causare malfunzionamenti durante l'uso.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Assicurati che il mirino sia installato secondo le istruzioni fornite.
Non utilizzare il mirino se mostra segni di danno o usura.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni. Assicurati
che i minori siano supervisionati da un adulto responsabile quando utilizzano armi da fuoco e
accessori correlati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Pulisci l'area in cui il mirino sarà installato per garantire una vestibilità sicura.
Utilizza gli strumenti appropriati per installare il mirino sul fucile, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla l'allineamento del mirino prima dell'uso.

Uso:2.



Prima di utilizzare il mirino, familiarizzati con le sue caratteristiche e il suo funzionamento.
Regola il mirino secondo necessità per garantire un corretto allineamento con il tuo bersaglio.
Pratica in un ambiente sicuro per abituarti alle prestazioni del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del MIRINO SHOTGUN STARBRITE DELUXE
TRUGLO, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi
garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MIRINO SHOTGUN STARBRITE DELUXE TRUGLO. Rimani
sempre informato sulle pratiche di sicurezza e sugli aggiornamenti riguardanti il tuo prodotto. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Dette produktet er designet for å forbedre
din skytepresisjon og forbedre sikteopplevelsen under ulike lysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt skytevåpen som om det er ladd.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Sørg for at siktet er riktig installert før bruk.
Inspiser regelmessig siktet for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.
Oppbevar siktet og våpenet sikkert for å hindre uautorisert tilgang, spesielt av barn.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feiljustering og unøyaktig skyting.
Skader på siktet kan føre til svikt under bruk.

Instruksjoner for å unngå farer:

Sørg for at siktet er installert i henhold til de angitte instruksjonene.
Ikke bruk siktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Unngå å bruke siktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av personer over 18 år. Sørg for at mindreårige er under tilsyn av
en ansvarlig voksen når de bruker skytevåpen og relaterte tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er ulastet før du begynner installasjonen.
Rengjør området der siktet skal installeres for å sikre en sikker passform.
Bruk passende verktøy for å installere siktet på hagla, og sørg for at det er godt festet.
Sjekk justeringen av siktet før bruk.

Bruk:2.

Før du bruker siktet, bli kjent med funksjonene og driften.
Juster siktet etter behov for å sikre riktig justering med målet ditt.
Øv i et trygt miljø for å bli vant til siktets ytelse.



Avfallsinstruksjoner
Kast siktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke siktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Konklusjon
Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer. Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene
kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Hold deg
alltid informert om sikkerhetspraksis og oppdateringer vedrørende produktet ditt. Takk for din oppmerksomhet
til sikkerhet.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy precyzji strzałów oraz ułatwienia celowania w różnych warunkach oświetleniowych. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni palnej i
akcesoriów.
Przechowuj celownik i broń w sposób zabezpieczający przed nieautoryzowanym dostępem, szczególnie
przez dzieci.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia i niecelnego strzału.
Uszkodzenie celownika może spowodować awarię podczas użytkowania.

Instrukcje, aby uniknąć zagrożeń:

Upewnij się, że celownik jest zainstalowany zgodnie z podanymi instrukcjami.
Nie używaj celownika, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze. Upewnij się, że
nieletni są nadzorowani przez odpowiedzialnego dorosłego podczas używania broni palnej i
związanych z nią akcesoriów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Oczyść obszar, w którym celownik będzie instalowany, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamontowania celownika na strzelbie, upewniając się, że jest
mocno przymocowany.
Sprawdź ustawienie celownika przed użyciem.

Użytkowanie:2.



Przed użyciem celownika zapoznaj się z jego funkcjami i działaniem.
Dostosuj celownik w razie potrzeby, aby zapewnić prawidłowe ustawienie w stosunku do celu.
Ćwicz w bezpiecznym otoczeniu, aby przyzwyczaić się do wydajności celownika.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa SHOTGUN STARBRITE DELUXE
SIGHT TRUGLO, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu
produktu.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi priorytetami. Przestrzegając tych wytycznych i
instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT
TRUGLO. Zawsze bądź na bieżąco z praktykami bezpieczeństwa i aktualizacjami dotyczącymi Twojego produktu.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET 648 KIERRE,
VIHREÄ Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumistehokkuuttasi ja helpottamaan tähtäystä eri valaistusolosuhteissa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että tähtäin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Säilytä tähtäin ja ase turvallisesti, jotta ne eivät pääse vääriin käsiin, erityisesti lasten.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa väärään kohdistamiseen ja epätarkkaan ampumiseen.
Vaurioitunut tähtäin voi aiheuttaa toimintahäiriöitä käytön aikana.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Varmista, että tähtäin on asennettu annettujen ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tähtäintä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille. Varmista, että alaikäiset
ovat vastuullisen aikuisen valvonnassa käyttäessään aseita ja niihin liittyviä lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Puhdista alue, johon tähtäin asennetaan, varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.
Käytä sopivia työkaluja tähtäimen asentamiseen haulikkoon varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista tähtäimen kohdistus ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Ennen tähtäimen käyttöä, tutustu sen ominaisuuksiin ja toimintaan.
Säädä tähtäintä tarvittaessa varmistaaksesi oikean kohdistuksen kohteeseesi.
Harjoittele turvallisessa ympäristössä tottuaksesi tähtäimen suorituskykyyn.



Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMISTÄ, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Yhteenveto
Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMIEN kanssa. Pysy aina ajan
tasalla turvallisuuskäytännöistä ja päivityksistä tuotteesi osalta. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutnoggrannhet och underlätta siktesförvärv i olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Se till att siktet är korrekt installerat innan användning.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar avseende vapenanvändning och tillbehör.
Förvara siktet och vapnet på ett säkert sätt för att förhindra obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering och ogiltig skjutning.
Skador på siktet kan orsaka funktionsfel under användning.

Instruktioner för att undvika faror:

Se till att siktet installeras enligt de angivna instruktionerna.
Använd inte siktet om det visar tecken på skada eller slitage.
Undvik att använda siktet under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som är 18 år och äldre. Se till att
minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen vid användning av vapen och relaterade tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Rengör området där siktet ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Använd lämpliga verktyg för att installera siktet på hagelgeväret, och se till att det är ordentligt
säkrat.
Kontrollera justeringen av siktet innan användning.

Användning:2.

Bekanta dig med siktets funktioner och drift innan du använder det.
Justera siktet efter behov för att säkerställa korrekt justering med ditt mål.
Öva i en säker miljö för att vänja dig vid siktets prestanda.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer gällande SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner
kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Håll
dig alltid informerad om säkerhetsrutiner och uppdateringar gällande din produkt. Tack för din uppmärksamhet
på säkerhet.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 648
THREAD, GREEN Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Tento produkt je navržen tak, aby
zvýšil vaši přesnost střelby a zlepšil získání mířidla za různých světelných podmínek. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte tuto bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň neustále namířenou na bezpečnou stranu.
Ujistěte se, že je mířidlo správně nainstalováno před použitím.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.
Uložte mířidlo a zbraň bezpečně, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu, zejména dětmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání a nepřesné střelbě.
Poškození mířidla může způsobit selhání při použití.

Pokyny k vyhnutí se nebezpečím:

Ujistěte se, že je mířidlo nainstalováno podle poskytnutých pokynů.
Nepoužívejte mířidlo, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Vyvarujte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit
jeho výkon.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Ujistěte se, že mladiství jsou při používání zbraní a
souvisejícího příslušenství pod dohledem odpovědné dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Vyčistěte oblast, kde bude mířidlo nainstalováno, aby se zajistil bezpečný a pevný úchyt.
Použijte vhodné nástroje k instalaci mířidla na brokovnici, ujistěte se, že je pevně zajištěno.
Zkontrolujte zarovnání mířidla před použitím.

Použití:2.

Před použitím mířidla se seznamte s jeho funkcemi a obsluhou.
Přizpůsobte mířidlo podle potřeby, abyste zajistili správné zarovnání s vaším cílem.
Cvičte v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s výkonem mířidla.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte mířidlo v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Závěr
Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí
můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO. Vždy se
informujte o bezpečnostních praktikách a aktualizacích týkajících se vašeho produktu. Děkujeme za vaši
pozornost k bezpečnosti.
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